
Кишин мог лишь невозмутимо улыбнуться. «-Вы что, все идиоты? Означает ли это, что всякий
раз, когда один из вас проигрывает, победитель боя должен сражаться со всем одиннадцатым
отрядом, чтобы вы могли сохранить свою гордость? Вот же ущербные!"

«-Ч-Что? Да как ты смеешь! Хорошо, что мы уже в больнице, потому, что я сейчас же отправлю
тебя на лечение!"

С этим обещанием Хан бросился прямо на мальчика с обнаженным мечом, однако противник
беззаботно уклонился от первых трех атак, после чего ответил сначала ударом ладони, затем
кулака, и напоследок ноги.

БАМ! БАМ! Бум!

Синигами пролетел по воздуху несколько метров, прежде чем рухнуть на землю без сознания.
Чигецу стряхнул с плеча несуществующую пыль и насмешливо спросил: «- Надеюсь, ты не
сильно ударился? Земля довольно твердая."

Остальные члены группы поддержки не долго раздумывали, как поступить и в гневе
схватились за мечи, бросившись на обидчика, который спокойно выбивал их одного за другим,
используя только навыки Хакуда, поскольку он не хотел убивать их, обнажая свой меч.

БАМ! Бум! БАМ! Глухой удар! Бум!

За время меньшее, чем требуется, чтобы вскипятить чашку чая, Кишин раскидал и вырубил
всех до единого мстителей.

«- Ну в общем как-то так."

Затем он вернулся в здание медицинского корпуса, оставив лежащих на тренировочном поле
без сознания синигами. Исане, наблюдающая за всем происходящим, была слишком
ошеломлена, чтобы что-то сказать.

Через несколько часов Кишин только закончил свою работу и хотел уже вернуться к
тренировкам Кайдо, когда к нему в палату снова бесцеремонно ворвались и как ни странно
опять члены печально известного одиннадцатого отряда. Однако на этот раз Чигецу был
немного заинтригован, узнав того, кто возглавлял группу.

«Мадараме Иккаку, да? Если память мне не изменяет. Интересно, сейчас он уже занимает
место третьего офицера?

«-Кого из вас зовут Чигецу Кишин?»

Мальчик ухмыльнулся и шагнул вперед: "- Ну, меня.»

«- Хех! Ты ведь еще ребенок, правда?»- Иккаку повернулся к стоявшим позади него
подчиненным и выругался: « - И вы все вместе проиграли ему? Он даже не выглядит на десять
лет?"

Чигецу перебил его прежде чем кто-либо успел ответить. «- Если ты будешь судить обо мне по
возрасту и росту, то быстро окажешься валяющимся у меня под ногами."

Его слова вернули Мадараме к реальности, и ему потребовалось время, чтобы заново пройтись
оценивающим взглядом по мальцу. «-Хммм? Хех! Ha! Ха-ха-ха! Хорошо! Отлично! Мне это



нравится! Значит, ты боец, верно? Сразишься со мной?"

Мальчик с любопытством поднял бровь. «-С чего бы это?"

«- А? Очевидно, потому, что я вызываю тебя на дуэль?"

«- Видимо за то, что члены твоего отряда приперлись сюда, начали орать, насмехаться и
грубить медикам. Самое интересное, что стоило их побить, как они в слезах ушли и затем
вернулись с другими синигами, надеясь отомстить. Разве это не определение обиженных
неудачников?"

Иккаку в шоке вытаращил глаза. «- Эй! ребенок прав! Если ты проиграл, то проиграл! Прими
это как мужчина! Если хочешь отомстить, то иди и сражайся сам. Не втягивай в это других!"

Остальные синигами смутились и кивнули в знак согласия. «- Да, сэр!"

Кишин указал пальцем на третьего офицера: «- Но разве ты здесь не потому, что они
пожаловались тебе?"

«- Может быть, и так. Но теперь я уже отдал приказ, и они не имеют ко мне никакого
отношения. Я чувствую, что ты, наверняка сильный и правильно сказал, что мне не стоит
судить о тебе по твоей внешности или возрасту. Давай сразимся!"

"- Да уж, видимо вам и особых то причин не нужно, чтобы подраться."

«- Хе-хе! Вот именно. Мы просто ищем сильных противников. В любом случае, ты уже побил
почти двадцать наших парней, а значит, точно не слаб. Поэтому сразись со мной!"

«-А если я выиграю?"

Иккаку на мгновение задумался, прежде чем ответить: «- Нет никакой необходимости в призе
или чем-то еще. Мы сражаемся, чтобы сражаться, потому что это весело."

Чигецу только покачал головой. «-Если я выиграю, то ты больше не будешь меня беспокоить.
Иначе, думаю, вы ребята когда находите кого-то достойного, то, вероятно, не оставляете его в
покое."

Мадараме ухмыльнулся. «-Если ты победишь, то разумеется я снова захочу сразиться с тобой!
В этом-то все и дело. Когда ты сражаетесь с кем-то сильным, то становишься сильнее и сам."

"Тц. Черт. Я знал, что не должен был связываться с этими психами.»

«- Хорошо. Как насчет того, что если я выиграю, ты не будешь упоминать обо мне своему
капитану. Последнее, что мне нужно, это чтобы Кенпачи преследовал меня."

Иккаку почувствовал прилив адреналина от возбуждения. «- Хех! Судя по твоим словам, ты
оцениваешь себя как серьезного бойца. Я надеюсь, что ты способен на что-то, а не просто
можешь болтать."

«- Пообещай, что никто из вас ничего не скажет обо мне капитану, и я так уж и быть, потанцую
с тобой.» - поставил условие Кишин, снова направляясь к тренировочному полю."

« - Хорошо, тогда заключим сделку! Покажи мне, из чего ты сделан!"



Как только они добрались до полигона, то встали друг против друга и оба обнажили мечи. На
мгновение воцарилось молчание. Здесь собрались не только члены одиннадцатого отряда, но и
многие из четвертого захотели посмотреть шоу. Мадараме ухмыльнулся и отпустил свое реяцу,
вызывая мощное давление. Все зрители моментально почувствовали, как капли пота стекают
по их лбу, понимая насколько силен Иккаку, однако в следующий момент Кишин выпустил
свою собственную силу.

УААААААА!

Мгновенно давление стало настолько плотным и тяжелым, что простые синигами были
вынуждены опуститься на колени. Их спины покрылись холодным потом, а из легких казалось,
выбили весь воздух. Сам третий офицер хоть и остался на ногах, но в шоке вытаращил глаза.

Он чувствовал исходящее от мальчика невероятно сильное кровожадное намерение убийства.
На мгновение ему показалось, будто он сражается с капитаном Зараки. Руки у него отяжелели,
появилось чувство, что на плечи навалился неимоверный груз. Выражение лица мужчины
мгновенно стало серьезным, сосредоточенным, возбужденным и нервным.

«Этот ребенок...его реяцу невероятно тяжелое. Он с легкостью подавил мое и заполнил все
пространство своим присутствием. Я словно маленький бумажный парусник, плывущий по
штормовым волнам океана и могу быть раздавлен в любой момент от одного только его
присутствия.

Кишин довольно ухмыльнулся, заметив шокированные и нервные лица всех членов
одиннадцатого отряда, и наконец, слегка ослабил прессинг.

«Хмпф. Подумать только, всего за три года мой контроль настолько улучшился. И все
благодаря тренировкам капитана Уноханы.»

Он вынырнул из своих мыслей, и снова обратил свое внимание на Иккаку: "- Мы так и будем
стоять или что?"

Офицер стиснул зубы и выкрикнул от волнения и предвкушения:"- Черт возьми, я начинаю.»

Он больше не терял времени даром и бросился вперед. Кишин полностью сосредоточил свое
внимание на атаках и отвечал соответствующим образом. Он отклонял, парировал и
блокировал множественные удары по голове, шее, рукам, груди, ногам, талии, бедрам,
лодыжкам, ступням, плечам и спине. Разнообразии приемов противника действительно
поражало.

Тинг! Кланг! Тинг!

Мадараме рубанул по голове Чигецу, но мальчик поднял свой меч, блокируя удар при этом,
прикладывая силы ровно столько, чтобы сделать его неопасным, прежде чем позволил оружию
противника скользнуть вниз по клинку. Подобное положение оставило Иккаку уязвимым, так
как он не мог остановить свое текущее движение, и Кишин воспользовался моментом, нанося
удар ногой в лицо.

БАМ!

Третий офицер отправился в полет, на мгновение, потеряв ориентацию в пространстве. Прежде
чем он успел прийти в себя, красноволосый появился в воздухе прямо над ним и снова
атаковал, не давая ему нормально сосредоточиться. Иккаку быстро выставил свой меч перед



собой, защищаясь, однако сила удара оказалась такова, что тело синигами, буквально
выстрелило вниз, словно из пушки.

БАМ!

Мужчина тяжело рухнул на землю, подняв в воздух облако пыли. Пытаясь подняться, в
следующие мгновение он почувствовал холодное острое лезвие меча на своей шее.

«- Итак, насчет этого обещания.» - послышался беспечный вопрос, казалось, что мальчика это
волнует гораздо больше, чем победа над одним из сильнейших людей одиннадцатого отряда.
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